
Polski 

Instrukcja obsługi: Kosmetyczka wisząca kuferek 

Używanie: 

1. Kosmetyczka wisząca kuferek jest przeznaczona do przechowywania kosmetyków i akcesoriów podróżnych. 

2. Zawiera specjalne kieszonki, które umożliwiają segregację produktów, takich jak szczoteczki do zębów, szminki, 
tusze do rzęs itp. 

3. Aby powiesić kosmetyczkę, użyj wbudowanego wieszaka lub uchwytu i zawieś ją na drzwiach, wieszakach lub 
innych dostępnych miejscach. 

4. Kosmetyczka jest idealna do użytku w podróży, w hotelach, czy podczas krótkich wyjazdów.  

Pielęgnacja: 

1. Kosmetyczkę należy regularnie czyścić z zewnątrz i wewnątrz, usuwając zanieczyszczenia.  

2. Aby utrzymać ją w dobrym stanie, regularnie sprawdzaj jej zamek, suwaki i inne elementy, aby upewnić się, że 
działają prawidłowo. 

3. W razie potrzeby możesz przetrzeć kosmetyczkę wilgotną ściereczką lub wyprać ją ręcznie, zgodnie z instrukcjami 
na metce (jeśli produkt pozwala na pranie). 

4. Unikaj kontaktu z ostrymi przedmiotami, które mogą uszkodzić materiał.  

Utylizacja: 

1. Kosmetyczkę należy zutylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów tekstylnych.  

2. Jeśli kosmetyczka jest zużyta lub uszkodzona, upewnij się, że materiały są odpowiednio segregowane i przekazane 

do recyklingu. 

 

English 

User manual: Hanging Cosmetic Case 

Usage: 

1. The hanging cosmetic case is designed to store cosmetics and travel accessories.  

2. It features special compartments for organizing products such as toothbrushes, lipsticks, mascaras, etc.  

3. To hang the case, use the built-in hook or hanger and hang it on doors, hooks, or other available spaces. 

4. The cosmetic case is perfect for use during travel, at hotels, or on short trips.  

Maintenance: 

1. Regularly clean the outside and inside of the cosmetic case, removing any dirt or stains.  

2. Check the zipper, zippers, and other components to ensure they are working properly.  

3. If needed, wipe the case with a damp cloth or hand wash it according to the label instructions (if the product 

allows for washing). 

4. Avoid contact with sharp objects that could damage the material. 

Disposal: 

1. Dispose of the cosmetic case according to local textile waste regulations.  

2. If the case is worn out or damaged, ensure that the materials are properly sorted and sent for recycling.  

 



Čeština 

Návod k použití: Visící kosmetická taška kufřík  

Použití: 

1. Visící kosmetická taška kufřík je určena k ukládání kosmetiky a cestovních doplňků.  

2. Obsahuje speciální kapsy pro organizaci produktů, jako jsou kartáčky na zuby, rtěnky, řasenky atd.  

3. Pro zavěšení tašky použijte vestavěný háček nebo držák a zavěste ji na dveře, háčky nebo jiné dostupné místo.  

4. Kosmetická taška je ideální pro použití na cestách, v hotelech nebo při krátkých výletech.  

Údržba: 

1. Kosmetickou tašku je nutné pravidelně čistit zvenčí i uvnitř, odstraňovat nečistoty.  

2. Pravidelně kontrolujte zipy, zipy a další součásti, abyste se ujistili, že správně fungují.  

3. V případě potřeby ji otřete vlhkým hadříkem nebo ji ručně vyperte podle pokynů na štítku (pokud produkt 
umožňuje praní). 

4. Vyhněte se kontaktu s ostrými předměty, které by mohly poškodit materiál. 

Likvidace: 

1. Kosmetickou tašku likvidujte podle místních předpisů o textilním odpadu. 

2. Pokud je taška opotřebovaná nebo poškozená, ujistěte se, že materiály jsou správně tříděny a odeslány k recyklaci.  

 

Slovenčina 

Návod na použitie: Závesná kozmetická taška kufrík  

Použitie: 

1. Závesná kozmetická taška kufrík je určená na uloženie kozmetiky a cestovných doplnkov.  

2. Obsahuje špeciálne priehradky na organizovanie produktov, ako sú zubné kefky, rúže, riasenky a pod.  

3. Na zavesenie tašky použite vstavaný háčik alebo držiak a zavesíte ju na dvere, vešiaky alebo iné dostupné miesta.  

4. Kozmetická taška je ideálna na použitie počas ciest, v hoteloch alebo na krátkych výletoch.  

Údržba: 

1. Kozmetickú tašku pravidelne čistite zvonku aj zvnútra, odstraňujte nečistoty. 

2. Pravidelne kontrolujte zipsy, zipsy a ďalšie komponenty, aby ste sa uistili, že správne fungujú.  

3. Ak je to potrebné, utrite tašku vlhkou handričkou alebo ju ručne vyperte podľa pokynov na štítku (ak produkt 
umožňuje pranie). 

4. Vyhnite sa kontaktu s ostrými predmetmi, ktoré môžu poškodiť materiál. 

Likvidácia: 

1. Kozmetickú tašku likvidujte podľa miestnych predpisov o textilnom odpade. 

2. Ak je taška opotrebovaná alebo poškodená, uistite sa, že materiály sú správne triedené a odoslané na recykláciu.  

 

Deutsch 

Benutzerhandbuch: Hängende Kosmetiktasche Koffer 



Gebrauch: 

1. Die hängende Kosmetiktasche ist zum Aufbewahren von Kosmetika und Reiseaccessoires vorgesehen.  

2. Sie verfügt über spezielle Fächer zur Organisation von Produkten wie Zahnbürsten, Lippenstiften, Mascaras usw.  

3. Zum Aufhängen der Tasche verwenden Sie den eingebauten Haken oder Aufhänger und hängen Sie sie an Türen, 
Haken oder andere verfügbare Stellen. 

4. Die Kosmetiktasche ist ideal für Reisen, Hotels oder Kurztrips. 

Pflege: 

1. Reinigen Sie die Kosmetiktasche regelmäßig außen und innen und entfernen Sie Verschmutzungen.  

2. Überprüfen Sie regelmäßig den Reißverschluss, die Zipper und andere Komponenten, um sicherzustellen, dass sie 
einwandfrei funktionieren. 

3. Falls nötig, wischen Sie die Tasche mit einem feuchten Tuch ab oder waschen Sie sie von Hand gemäß den 

Anweisungen auf dem Etikett (wenn das Produkt das Waschen zulässt).  

4. Vermeiden Sie den Kontakt mit scharfen Gegenständen, die das Material beschädigen könnten.  

Entsorgung: 

1. Entsorgen Sie die Kosmetiktasche gemäß den örtlichen Vorschriften für Textilabfälle.  

2. Wenn die Tasche abgenutzt oder beschädigt ist, stellen Sie sicher, dass die Materialien ordnungsgemäß getrennt 
und zum Recycling gesendet werden. 

 

Українська 

Інструкція по використанню: Підвісна косметичка кейс 

Використання: 

1. Підвісна косметичка кейс призначена для зберігання косметики та подорожніх аксесуарів.  

2. Має спеціальні відділення для організації таких продуктів, як зубні щітки, помади, туші для вій тощо.  

3. Для підвішування використовуйте вбудований гачок або підвіс та повісьте косметичку на дверях, гачках чи 
інших доступних місцях. 

4. Косметичка ідеально підходить для використання під час подорожей, у готелях чи на коротких поїздках.  

Догляд: 

1. Регулярно очищайте косметичку зовні та всередині, видаляючи бруд. 

2. Перевіряйте замки, блискавки та інші деталі на наявність пошкоджень і переконайтеся, що вони працюють 

справно. 

3. При необхідності протріть косметичку вологою тканиною або вимийте її вручну згідно з інструкціями на 

етикетці (якщо продукт дозволяє прання). 

4. Уникайте контакту з гострими предметами, які можуть пошкодити матеріал. 

Утилізація: 

1. Викидайте косметичку відповідно до місцевих правил утилізації текстильних відходів.  

2. Якщо косметичка зношена або пошкоджена, переконайтеся, що матеріали належним чином розсортовані 
та надіслані на переробку. 

 



Română 

Manual de utilizare: Etui cosmetic suspendat 

Utilizare: 

1. Etuiul cosmetic suspendat este destinat pentru depozitarea cosmeticelor și accesoriilor de călătorie.  

2. Acesta dispune de compartimente speciale pentru organizarea produselor, cum ar fi periuțele de dinți, rujurile, 
rimelurile etc. 

3. Pentru a agăța etuiul, utilizați cârligul sau suportul încorporat și agățați -l pe uși, cârlige sau alte locuri disponibile. 

4. Etuiul cosmetic este perfect pentru utilizarea în timpul călătoriilor, la hoteluri sau în excursii scurte.  

Îngrijire: 

1. Curățați regulat etuiul cosmetic pe exterior și interior, îndepărtând murdăria.  

2. Verificați regulat fermoarele și alte componente pentru a vă asigura că funcționează corect.  

3. Dacă este necesar, ștergeți etuiul cu o cârpă umedă sau spălați-l manual conform instrucțiunilor de pe etichetă 

(dacă produsul permite spălarea). 

4. Evitați contactul cu obiecte ascuțite care ar putea deteriora materialul. 

Utilizare: 

1. Aruncați etuiul cosmetic conform reglementărilor locale privind deșeurile textile.  

2. Dacă etuiul este uzat sau deteriorat, asigurați-vă că materialele sunt sortate corespunzător și trimise pentru 
reciclare. 

 

Magyar 

Használati útmutató: Felfüggeszthető kozmetikai táska 

Használat: 

1. A felfüggeszthető kozmetikai táska kozmetikumok és utazási kiegészítők tárolására készült.  

2. Különféle rekeszeket tartalmaz a termékek, például fogkefék, rúzsok, szempillaspirálok stb. rendezésére.  

3. A táska felakasztásához használja a beépített kampót vagy tartót, és akassza fel ajtókra, akasztókra vagy más 
elérhető helyekre. 

4. A kozmetikai táska ideális használatra utazások során, hotelekben vagy rövid kirándulások során.  

Ápolás: 

1. Rendszeresen tisztítsa meg a kozmetikai táskát kívülről és belülről, eltávolítva a szennyeződéseket.  

2. Rendszeresen ellenőrizze a cipzárt, zippzárakat és egyéb alkatrészeket, hogy biztosan jól működnek-e. 

3. Ha szükséges, törölje le a táskát nedves ruhával, vagy kézzel mossa meg a címkén található utasítások szerint (ha a 
termék mosásra alkalmas). 

4. Kerülje az éles tárgyakkal való érintkezést, amelyek károsíthatják az anyagot.  

Hulladékkezelés: 

1. A kozmetikai táskát az önkormányzati textilek hulladékgazdálkodási előírásai szerint dobja ki.  

2. Ha a táska elhasználódott vagy megsérült, győződjön meg arról, hogy az anyagokat megfelelően válogatták szét és 

újrahasznosításra kerültek. 

 



Български 

Ръководство за употреба: Висяща козметична чанта куфар 

Употреба: 

1. Висящата козметична чанта куфар е предназначена за съхранение на козметика и пътуващи аксесоари.  

2. Разполага със специални джобове за организиране на продукти като четки за зъби, червила, спирали и др.  

3. За да закачите чантата, използвайте вградената кука или закачалка и я окачете на врати, закачалки или 

други достъпни места. 

4. Косметичната чанта е идеална за използване по време на пътувания, в хотели или на кратки екскурзии.  

Поддръжка: 

1. Редовно почиствайте чантата от външната и вътрешната страна, като отстранявате замърсяванията.  

2. Проверявайте редовно циповете и другите компоненти, за да се уверите, че работят правилно.  

3. При необходимост избършете чантата с влажна кърпа или я изперете на ръка съгласно инструкциите на 

етикета (ако продуктът позволява пране). 

4. Избягвайте контакт с остри предмети, които могат да повредят материала.  

Изхвърляне: 

1. Изхвърляйте чантата съгласно местните разпоредби за текстилни отпадъци. 

2. Ако чантата е износена или повредена, уверете се, че материалите са правилно сортирани и изпратени за 
рециклиране. 

 

Ελληνικά 

Οδηγίες χρήσης: Κρεμαστή θήκη καλλυντικών  

Χρήση: 

1. Η κρεμαστή θήκη καλλυντικών είναι ιδανική για αποθήκευση καλλυντικών και αξεσουάρ ταξιδιού.  

2. Διαθέτει ειδικούς χώρους για την οργάνωση προϊόντων όπως οδοντόβουρτσες, κραγιόν, μάσκαρες κ.λπ.  

3. Για να κρεμάσετε την τσάντα, χρησιμοποιήστε τον ενσωματωμένο γάντζο ή κρεμάστρα και κρεμάστε την σε 
πόρτες, γάντζους ή άλλα διαθέσιμα μέρη. 

4. Η τσάντα είναι ιδανική για χρήση κατά τη διάρκεια ταξιδιών, σε ξενοδοχεία ή σε σύντομες εκδρομές.  

Φροντίδα: 

1. Καθαρίζετε τακτικά την τσάντα τόσο εξωτερικά όσο και εσωτερικά, αφαιρώντας τη βρωμιά.  

2. Ελέγχετε τακτικά τους φερμουάρ, τους συνδέσμους και άλλα μέρη για να βεβαιωθείτε ότι λειτουργούν σωστά.  

3. Εάν χρειάζεται, σκουπίστε την τσάντα με ένα υγρό πανί ή πλύνετε την στο χέρι σύμφωνα με τις οδηγίες στην 
ετικέτα (αν το προϊόν επιτρέπει πλύσιμο). 

4. Αποφύγετε την επαφή με αιχμηρά αντικείμενα που μπορεί να βλάψουν το υλικό.  

Απόρριψη: 

1. Απορρίψτε την τσάντα σύμφωνα με τους τοπικούς κανονισμούς για τα υφασμάτινα απόβλητα.  

2. Αν η τσάντα είναι φθαρμένη ή κατεστραμμένη, βεβαιωθείτε ότι τα υλικά είναι σωστά διαχωρισμένα και 

αποστέλλονται για ανακύκλωση. 

 



Lietuvių 

Naudojimo instrukcija: Pakabinama kosmetinė dėžutė 

Naudojimas: 

1. Pakabinama kosmetinė dėžutė skirta kosmetikos priemonėms ir kelionės aksesuarams laikyti.  

2. Ji turi specialias kišenes produktų, tokių kaip dantų šepetėliai, lūpų dažai, tušai ir kt., organizavimui.  

3. Norėdami pakabinti kosmetinę, naudokite įmontuotą kabliuką arba laikiklį ir pakabinkite ją ant durų, kabliukų arba 

kitų prieinamų vietų. 

4. Kosmetinė dėžutė yra puiki kelionėms, viešbučiams ar trumpoms išvykoms. 

Priežiūra: 

1. Reguliariai valykite kosmetinę iš išorės ir viduje, pašalindami nešvarumus.  

2. Reguliariai tikrinkite užtrauktukus, užtrauktukų užraktus ir kitus komponentus, kad įsitikintumėte, jog jie veikia 
tinkamai. 

3. Jei reikia, nuvalykite kosmetinę drėgnu audiniu arba plaukite ją rankomis pagal etiketėje nurodytas instrukcijas (jei 
produktas leidžia plauti). 

4. Venkite kontaktuoti su aštriais daiktais, kurie gali pažeisti medžiagą.  

Tvarkymas: 

1. Išmeskite kosmetinę pagal vietinius tekstilės atliekų tvarkymo taisykles.  

2. Jei kosmetinė yra nusidėvėjusi arba sugadinta, įsitikinkite, kad medžiagos yra tinkamai rūšiuojamos ir siunčiamos 
perdirbimui. 

 

Latviešu 

Lietošanas instrukcija: Karājamā kosmētikas soma 

Lietošana: 

1. Karājamā kosmētikas soma ir paredzēta kosmētikas un ceļojumu aksesuāru glabāšanai.  

2. Tā satur īpašus nodalījumus produktu, piemēram, zobu birstēm, lūpu krāsām, tušām utt., organizēšanai.  

3. Lai piekārtu somu, izmantojiet iebūvēto āķi vai piekaramo un pakariet to uz durvīm, āķiem vai citām pieejamām 
vietām. 

4. Kosmētikas soma ir ideāli piemērota ceļojumiem, viesnīcām vai īsiem ceļojumiem.  

Kopšana: 

1. Regulāri tīriet kosmētikas somu no ārpuses un iekšpuses, noņemot netīrumus.  

2. Regulāri pārbaudiet rāvējslēdzējus, aizdares un citas sastāvdaļas, lai pārliecinātos, ka tās darbojas pareizi.  

3. Ja nepieciešams, notīriet somu ar mitru drānu vai mazgājiet to ar rokām saskaņā ar etiķetē norādītajiem 

norādījumiem (ja produkts atļauj mazgāšanu). 

4. Izvairieties no kontakta ar asiem priekšmetiem, kas var sabojāt materiālu.  

Izmešana: 

1. Izmetiet kosmētikas somu saskaņā ar vietējiem noteikumiem par tekstila atkritumiem.  

2. Ja soma ir nolietojusies vai bojāta, pārliecinieties, ka materiāli ir pareizi šķiroti un nosūtīti pārstrādei.  

 



Suomi 

Käyttöohjeet: Ripustettava kosmetiikkapussi 

Käyttö: 

1. Ripustettava kosmetiikkapussi on suunniteltu kosmetiikan ja matkatarvikkeiden säilyttämiseen.  

2. Se sisältää erityisiä lokeroita tuotteiden, kuten hammasharjojen, huulipunien, ripsivärien jne. järjestämiseen.  

3. Ripusta pussi käyttämällä sisäänrakennettua koukkua tai telineettä ja ripusta se oviin, naulakoihin tai muihin 

saatavilla oleviin paikkoihin. 

4. Kosmetiikkapussi on ihanteellinen käytettäväksi matkoilla, hotelleissa tai lyhyillä retkillä.  

Hoito: 

1. Puhdista kosmetiikkapussi säännöllisesti ulkoa ja sisältä, poistaen lian.  

2. Tarkista säännöllisesti vetoketjut, soljet ja muut osat varmistaaksesi, että ne toimivat kunnolla.  

3. Tarvittaessa pyyhi pussi kostealla liinalla tai pese se käsin etikettien ohjeiden mukaan (jos tuote sallii pesun).  

4. Vältä kosketusta terävien esineiden kanssa, jotka voivat vahingoittaa materiaalia.  

Kierrätys: 

1. Hävitä kosmetiikkapussi paikallisten tekstiilijäteohjeiden mukaan. 

2. Jos pussi on kulunut tai vaurioitunut, varmista, että materiaalit on lajiteltu oikein ja lähetetty kierrätettäväksi.  

 

Hrvatski 

Upute za upotrebu: Ovisi o kutiji za vješanje kozmetike 

Upotreba: 

1. Ovisna kutija za vješanje kozmetike namijenjena je za pohranu kozmetičkih i putnih dodataka.  

2. Ima posebna odjeljenja za organiziranje proizvoda kao što su četkice za zube, ruževi, maskare itd.  

3. Da biste objesili kutiju, koristite ugrađeni kuka ili vješalicu i objesite je na vrata, vješalice ili druge dostupne 

površine. 

4. Ova kutija za kozmetiku idealna je za putovanja, hotele ili kratke izlete.  

Održavanje: 

1. Redovito čistite kutiju s vanjske i unutarnje strane uklanjanjem prljavštine.  

2. Provjeravajte zatvarače, kopče i druge dijelove kako biste osigurali da ispravno funkcioniraju.  

3. Ako je potrebno, obrišite kutiju vlažnom krpom ili je operite ručno prema uputama na etiketi (ako proizvod 

dopušta pranje). 

4. Izbjegavajte kontakt s oštrim predmetima koji bi mogli oštetiti materijal.  

Odlaganje: 

1. Odložite kutiju prema lokalnim pravilnicima o tekstilnim otpadima.  

2. Ako je kutija istrošena ili oštećena, provjerite je li materijal ispravno razvrstan i poslan na reciklažu.  

 

Slovenščina 



Navodila za uporabo: Obesna kozmetična torba 

Uporaba: 

1. Obesna kozmetična torba je zasnovana za shranjevanje kozmetičnih in potovalnih dodatkov.  

2. Ima posebne predele za organizacijo izdelkov, kot so zobne ščetke, šminke, maskare itd.  

3. Da bi torbo obesili, uporabite vgrajeni kavelj ali obešalnik in jo obesite na vrata, obešalnike ali druga dostopna 
mesta. 

4. Torba za kozmetiko je idealna za uporabo med potovanji, v hotelih ali na kratkih izletih.  

Nege: 

1. Redno čistite torbo od zunaj in znotraj, da odstranite umazanijo. 

2. Redno preverjajte zadrge, zaponke in druge dele, da se prepričate, da pravilno delujejo.  

3. Če je potrebno, torbo obrišite z vlažno krpo ali jo ročno operite v skladu z navodili na etiketi (če izdelek omogoča 
pranje). 

4. Izogibajte se stiku z ostrimi predmeti, ki bi lahko poškodovali material.  

Odstranjevanje: 

1. Odložite torbo v skladu z lokalnimi predpisi za tekstilne odpadke. 

2. Če je torba obrabljena ali poškodovana, preverite, ali so materiali pravilno ločeni in poslani na reciklažo.  

 

Français 

Instructions d'utilisation : Trousse de toilette suspendue 

Utilisation : 

1. La trousse de toilette suspendue est conçue pour stocker des produits cosmétiques et des accessoires de voyage.  

2. Elle dispose de compartiments spécifiques pour organiser des produits tels que des brosses à dents, des rouges à 

lèvres, des mascaras, etc. 

3. Pour suspendre la trousse, utilisez le crochet intégré ou un porte-serviette et accrochez-la sur des portes, des 

crochets ou d'autres endroits accessibles. 

4. Cette trousse de toilette est idéale pour les voyages, les hôtels ou les courts séjours.  

Entretien : 

1. Nettoyez régulièrement la trousse à l'extérieur et à l'intérieur pour éliminer la saleté.  

2. Vérifiez régulièrement les fermetures éclair, les boucles et autres éléments pour vous assurer qu'ils fonctionnent 
correctement. 

3. Si nécessaire, essuyez la trousse avec un chiffon humide ou lavez-la à la main selon les instructions sur l'étiquette 
(si le produit permet le lavage). 

4. Évitez tout contact avec des objets pointus qui pourraient endommager le matériau.  

Élimination : 

1. Jetez la trousse conformément aux règlements locaux sur les déchets textiles.  

2. Si la trousse est usée ou endommagée, assurez-vous que les matériaux sont correctement triés et envoyés pour le 
recyclage. 

 



Español 

Instrucciones de uso: Neceser colgante 

Uso: 

1. El neceser colgante está diseñado para almacenar productos cosméticos y accesorios de viaje.  

2. Tiene compartimentos específicos para organizar productos como cepillos de dientes, barras de labios, máscaras 
de pestañas, etc. 

3. Para colgar el neceser, utiliza el gancho incorporado o el soporte y cuélgalo en puertas, ganchos u otros lugares 
accesibles. 

4. Este neceser es ideal para viajes, hoteles o escapadas cortas. 

Mantenimiento: 

1. Limpia regularmente el neceser por fuera y por dentro, eliminando la suciedad.  

2. Revisa regularmente las cremalleras, los broches y otras partes para asegurarte de que funcionan correctamente.  

3. Si es necesario, limpia el neceser con un paño húmedo o lávalo a mano según las instrucciones de la etiqueta (si el 
producto permite el lavado). 

4. Evita el contacto con objetos afilados que puedan dañar el material. 

Eliminación: 

1. Deshazte del neceser según las regulaciones locales sobre residuos textiles.  

2. Si el neceser está desgastado o dañado, asegúrate de que los materiales estén correctamente separados y 
enviados a reciclaje. 

 

Svenska 

Bruksanvisning: Hängande kosmetikväska 

Användning: 

1. Den hängande kosmetikväskan är avsedd för förvaring av kosmetiska produkter och reseaccessoarer.  

2. Den har speciella fack för att organisera produkter som tandborstar, läppstift, mascaror osv.  

3. För att hänga väskan, använd den inbyggda kroken eller hållaren och häng upp den på dörrar, krokar eller andra 
tillgängliga platser. 

4. Kosmetikväskan är idealisk för användning vid resor, på hotell eller på kortare resor.  

Underhåll: 

1. Rengör väskan regelbundet utvändigt och invändigt för att ta bort smuts. 

2. Kontrollera regelbundet blixtlås, spännen och andra delar för att säkerställa att de fungerar korrekt.  

3. Vid behov, torka av väskan med en fuktig trasa eller tvätta den för hand enligt instruktionerna på etiketten (om 

produkten tillåter tvätt). 

4. Undvik kontakt med vassa föremål som kan skada materialet. 

Borttagning: 

1. Kassera väskan enligt lokala föreskrifter för textilavfall. 

2. Om väskan är sliten eller skadad, se till att materialet är korrekt sorterat och skickat för återvinning.  

 



Português 

Instruções de uso: Necessaire suspensa 

Uso: 

1. A necessaire suspensa foi projetada para armazenar produtos cosméticos e acessórios de viagem.  

2. Ela possui compartimentos específicos para organizar produtos como escovas de dentes, batons, máscaras de 
cílios, etc. 

3. Para pendurar a necessaire, use o gancho incorporado ou suporte e pendure-a em portas, ganchos ou outros 
locais acessíveis. 

4. A necessaire é ideal para uso em viagens, hotéis ou escapadas curtas.  

Manutenção: 

1. Limpe regularmente a necessaire por fora e por dentro, removendo sujeiras.  

2. Verifique regularmente os zíperes, fechos e outras partes para garantir que funcionem corretamente.  

3. Se necessário, limpe a necessaire com um pano úmido ou lave-a à mão de acordo com as instruções na etiqueta 
(se o produto permitir lavagem). 

4. Evite o contato com objetos cortantes que possam danificar o material.  

Descarte: 

1. Descarte a necessaire de acordo com os regulamentos locais sobre resíduos têxteis.  

2. Se a necessaire estiver desgastada ou danificada, verifique se os materiais estão corretamente separados e 
enviados para reciclagem. 

 

Nederlands 

Gebruiksaanwijzing: Hangende cosmetica tas 

Gebruik: 

1. De hangende cosmetica tas is ontworpen voor het opslaan van cosmetische producten en reisaccessoires.  

2. De tas heeft speciale vakken voor het organiseren van producten zoals tandenborstels, lippenstiften, mascara's, 
etc. 

3. Om de tas op te hangen, gebruik de ingebouwde haak of ophangbeugel en hang deze op aan deuren, haken of 
andere beschikbare plaatsen. 

4. Deze tas is ideaal voor gebruik tijdens reizen, in hotels of op korte uitjes.  

Onderhoud: 

1. Maak de tas regelmatig schoon, zowel aan de buitenkant als de binnenkant, om vuil te verwijderen.  

2. Controleer regelmatig de ritsen, sluitingen en andere onderdelen om er zeker van te zijn dat ze goed werken.  

3. Als het nodig is, veeg de tas af met een vochtige doek of was deze met de hand volgens de instructies op het etiket 
(als het product wassen toelaat). 

4. Vermijd contact met scherpe voorwerpen die het materiaal kunnen beschadigen. 

Afvoer: 

1. Gooi de tas weg volgens de lokale voorschriften voor textielafval. 



2. Als de tas versleten of beschadigd is, zorg er dan voor dat de materialen correct worden gescheiden en naar 
recycling worden gestuurd. 

 

Italiano 

Istruzioni per l'uso: Necessaire sospesa 

Uso: 

1. Il necessaire sospeso è progettato per conservare prodotti cosmetici e accessori da viaggio.  

2. Ha scomparti specifici per organizzare prodotti come spazzolini da denti, rossetti, mascara, ecc.  

3. Per appendere il necessaire, usa l'uncino integrato o il supporto e appendilo a porte, ganci o altri luoghi accessibili. 

4. Questo necessaire è ideale per l'uso durante i viaggi, in hotel o durante brevi escursioni.  

Manutenzione: 

1. Pulisci regolarmente il necessaire all'esterno e all'interno, rimuovendo sporco e impurità.  

2. Controlla regolarmente le cerniere, le fibbie e altre parti per assicurarti che funzionino correttamente.  

3. Se necessario, pulisci il necessaire con un panno umido o lavalo a mano seguendo le istruzioni sull'etichetta (se il 
prodotto consente il lavaggio). 

4. Evita il contatto con oggetti appuntiti che potrebbero danneggiare il materiale.  

Smaltimento: 

1. Smaltisci il necessaire secondo le normative locali per i rifiuti tessili.  

2. Se il necessaire è usurato o danneggiato, assicurati che i materiali siano correttamente separati e inviati per il 
riciclaggio. 

 


